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Castrillo de los Polvazares acoge a lo 
largo de esta semana el Encuentro 

Internacional de Traductores y Poetas 
 

 Desde hoy y durante toda la semana, Castrillo de los Polvazares acoge el 
desarrollo del tercer Encuentro Internacional de Traductores y Poetas, 
coordinado por el catedrático de Lenguas Románicas de la Universidad de Kiel 
en Alemania, Javier Gómez Montero. El recital de música y poesía, junto con un 
taller de traducción que rendía homenaje al poeta Antonio Pereira, fue el 
encargado de inaugurar ayer el encuentro. Para esta edición, las mesas de 
trabajo reúnen a numerosos traductores españoles, alemanes, franceses, 
italianos e ingleses, que se dedicarán a la traducción de obras de Pereira, 
Antonio Colinas y Luis Alberto de Cuenca. Entre los actos programados para 
esta semana destacan los coloquios de 'Traducción y Poesía' y otro sobre la 
traducción de El Quijote, en el que participarán John Rutherford y Susanne 
Lange -autora de la última traducción de la obra de Cervantes en alemán-. 
Asimismo se presentará 'Nuevas pautas de traducción literaria', que recoge los 
puntos a los que se llegaron en las dos ediciones anteriores.  

 


